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Воин в тигровой шкуре

В детстве генерал Чан Ли любил слушать бабушкины сказки про животных-оборотней. Демоны-тигры и призраки-змеи, оборотни-лисицы и дьявольские рыбы – все это одновременно пугало и привлекало его. Иногда ему снилось, как он сам превращается в тигра и охотится в тайге на оленей. А когда Чан Ли вырос, то на долгие годы забыл рассказы о демонах и других неведомых существах. Так и было, пока его не назначили руководить секретной программой на военной базе Чаоян. 
Здесь, в Чаояне, он каждый день проходил вдоль ровных рядов капсул, сквозь стекла которых виднелись тысячи будущих биомутантов.  Они беззвучно открывали рот и синхронно шагали под «Марш  стальных частей», когда начиналась трансляция для партийных бонз в Пекине. 
Добровольцев собирали со всей Поднебесной. Жизнь немилосердными пинками загнала их сюда, на военную базу недалеко от границы с Россией, где они получили шанс начать все заново. Кто они были вчера? Неудачники с нулевым социальным рейтингом, которым даже билет на самолет запрещено продавать. Не говоря уже о том, что ни одна нормальная китайская девушка замуж бы за такого как они не пошла. Слабоумные, пьяницы, наркоманы и уголовники – все они хотели только одного. И даже то, что их ожидала биотрансформация в тигров, медведей, коршунов, дельфинов и прочую живность их не останавливало. 
Впрочем, для генерала Чан Ли не имели значения причины по которым люди стремились сюда. Ибо,  не важно, чёрная кошка или белая кошка, если она может ловить мышей — это хорошая кошка. Тем более, что не все добровольцы записывались ради киберюаней и рейтинга, нет, вовсе нет. Многие юноши и девушки прибывали на базу по направлению руководства КПК и НОАК. Они готовы были пожертвовать всем во имя того, чтобы сбылась великая китайская мечта – вернуть Китаю исконные земли, отнятые много веков тому назад северными варварами. Такие бойцы получали особые миссии и часто гибли в сибирской тайге от голода и холода, пуль браконьеров и смертоносных капканов. И все-таки они шли, зная, что могут сгинуть без вести в борьбе за великое дело.
Сегодняшняя партия биомутантов была самой крупной за все время работы программы. Свыше десяти тысяч добровольцев готовились к превращению в животных, чтобы затем преодолеть Амур и проникнуть на территорию России.
В центре управления заканчивались последние приготовления к запуску. Группа инженеров выверяла настройки за мерцающими пультами, офицеры отдавали по рации команды солдатам, охранявшим подступы к военной базе. В небе зависли беспилотники, готовые уничтожить любого, кто приблизится к секретному объекту.
Генерал Чан Ли подошел к панорамному стеклу и достал пачку сигарет Panda. Полковник Вейдун Цзао подскочил к генералу и протянул зажигалку. Генерал неспешно размял сигарету в пальцах и сказал:
 — Полковник, когда вы последний раз были в России?
Вейдун склонил голову и ответил:
 — Пять лет назад, генерал! Мы привезли в Москву боевых роботов на финал чемпионата! 
 — Я видел этот финал, полковник, - Чан Ли прикурил сигарету и пыхнул дымом в лицо Цзао. — Русский робот разорвал нашего пополам и станцевал вприсядку. Вас после этого сюда прислали? 

 Полковник захихикал и поклонился.
 — Как говорил Конфуций: за тысячу ли прислали гусиное перышко: легок подарок, да дорого внимание. То есть я хотел сказать – даже путь в тысячу ли начинается с первого пинка. Или шага. Неважно. Но я преданно служу великому китайскому народу. Там, где мне прикажет партия, генерал! 

 Чан Ли пустил кольцо дыма в потолок.
 — Как мне надоели ваши несмешные шутки, полковник. Наша служба китайскому народу здесь носит очень… практичный характер. Надеюсь, вы регулярно проводите политическую работу с личным составом?
 — Да, генерал! Каждый вечер я объясняю солдатам и офицерам, какие задачи мы решаем в масштабе страны и как готовимся к великому походу!
 — Очень хорошо, - генерал потушил окурок в пепельнице и надел фуражку. — Пекин будет на связи через минуту, принесите мне материалы к докладу.
Полковник козырнул и засеменил к столу за папкой. Гигантский монитор во всю стену вспыхнул и показал группу партийных бонз во френчах за длинным столом.
 — Генерал, - заговорил функционер с седыми усами. — Доложите о готовности к запуску.
Чан Ли отдал честь и ответил:

 — Товарищ Лю, портал биотрансформации начнет процедуру через двадцать минут, согласно протоколу. Десять тысяч шестьсот сорок четыре бойца НОАК готовы послужить китайскому народу и партии. Переход через Амур состоится в несколько этапов. Согласно данным нашей разведки русские пограничники в последнее время стали обращать внимание на резкий рост популяции некоторых видов животных в приграничных районах. Поэтому я решил не рисковать.
 — Не рисковать? Генерал Чан Ли, - усатый нахмурился и постучал карандашом по столу.  — Вы получили приказ командования построить новые модули, чтобы можно было проводить трансформацию сразу нескольких десятков тысяч людей. Где они? Почему до сих пор не построены? У вас очень скромные результаты, генерал. И какие риски? Разве мы гоним через границу орды животных? Вы же сами все понимаете…
 — Да, товарищ Лю, я все понимаю, - Чан Ли прокашляллся.  — Модули строятся день и ночь. И в следующем месяце…
 — Этот месяц может стать для вас, генерал, последним. И еще, - усатый открыл папку и сказал, — самые ответственные миссии в Сибири должны выполнять лучшие бойцы НОАК! В первую очередь из военной разведки! У вас, генерал, слишком много потерь за последние недели и слишком мало достижений. Вы очень поверхностно изучаете дела добровольцев. Если все поставленные перед вами задачи не будут решены, то мы расценим это как саботаж. Вы поняли меня, генерал? Приступайте к процедуре, мы проследим, как вы справляетесь с порученной вам миссией.
Генерал Чан Ли поклонился и обратился к полковнику:
 — Немедленно покажите мне на экране файлы бойцов спецподразделений из тех, кто сейчас в капсулах!

Через минуту на экране высветились десятки досье добровольцев, служивших в военной разведке, спецназе, горными стрелками и десантниками. Полковник Цзао отсортировал лучших из лучших. Таких оказалось чуть больше сотни.
 — Генерал, мы не планировали отправлять их всех… на север, - начал бурчать под нос Цзао,  — но если перепрограммировать капсулы, то мы трансформируем бойцов в тигров и с соответствующей миссией...
 — Приступайте, полковник, - бросил Чан Ли и закурил.  — У вас пять минут.

Чан Ли подошел к панорамному стеклу и еще раз оглядел базу. Обратный отсчет отщелкивал остаток времени до запуска. Очень скоро все эти люди превратятся в тысячи диких тварей. Чтож, таков путь Дао и не ему препятствовать этому.
На экране сменялись лица из досье. Полковник с командой инженеров завершил перенастройку. Зазвучала сирена и биотрансформация началась. Капсулы стали заполняться мутной жидкостью. Генерал уже собрался спускаться вниз, как вдруг увидел на экране знакомое лицо.
 — Полковник, ну-ка верните назад страницу, -  быстро приказал генерал и подбежал к самому экрану.  — Увеличьте изображение!

Чан Ли смотрел на экран и не мог отвести взгляда. Среди тех, кто сейчас становился биомутантом был его единственный сын – Шао Ли.
***
Трансформация в животных иногда была необратимой. От чего этого зависело, ни один из ученых толком объяснить не мог. Важно было лишь то, что через пару недель биомутант терял человеческое сознание и становился настоящим зверем. И все-таки, многие добровольцы НОАК по возвращении на базу обретали свой прежний вид. Ну, разве что становились слегка странными – им теперь нравилось сырое мясо, они могли запросто улечься спать на земле, свернувшись беззаботно калачиком. А потом у некоторых странности бесследно исчезали, у других же превращались в психозы, от которых их безуспешно пытались излечить в психиатрических клиниках для ветеранов НОАК. 
Капсула с Шао Ли находилась в самом дальнем углу базы. Выскочив из джипа Чан Ли подбежал к капсуле. За стеклом из угла в угол ходил уссурийский тигр. Увидев генерала, тигр на мгновенье застыл, а потом негромко зарычал. Узнал. Генерал вздохнул и набрал код на пульте. Судя по всему его сына трансформировали не более десяти минут назад. Значит, шансы высоки. Чан Ли дернул рычаг и камера заполнилась серой жидкостью. Все. Теперь оставалось только ждать. Генерал прислонился спиной к капсуле и жадно закурил. Рядом в соседних отсеках рычали, скребли когтями, бились клювами о стекло животные и птицы. Вскоре к нему подъехала машина с врачами во главе с полковником Цзао.
— Генерал, все в порядке? Ваш сын…

— Перекройте периметр, - бросил генерал и встал возле капсулы, - И приготовьте носилки и капельницу!

Через минуту створки капсулы разъехались в стороны и Чан Ли увидел обнаженное тело сына, свернувшееся в позе эмбриона. Шао Ли открыл глаза и зашелся в кашле. Генерал поднял сына на руки и вынес наружу.
Юноша тихо спросил.

 — Зачем ты остановил меня, отец? У меня же миссия в России – убить на охоте губернатора края, возможного будущего лидера страны «воинственных волосатиков». И еще я должен встретиться на точке с Норой. Норой Фэн, помнишь, я писал о ней вам с мамой? Она сейчас там, под Хабаровском. Отец, пусти меня! 
Генерал расстегнул китель и накинул на плечи Шао. 
— Отец, я же дал клятву перед партией. А мои товарищи? Вон, смотри в той капсуле рысь – это Сяо Ян, мы с ним вместе в военной академии учились. А вон олень – это Чэнь Пэн, он с Шанхая. А вот это…
 — Довольно, - генерал посадил сына в машину.  — Тебе лучше не смотреть по сторонам. Поехали!

Машина тронулась и Шао Ли прильнул к стеклу, наблюдая за тем, как капсулы заполняются серым газом и животные медленно валятся набок.
 — Отец, что происходит? – зрачки юноши расширились от удивления. Проходы между капсулами заполнялись людьми в фартуках мясника. Они выволакивали из отсеков обездвиженных животных и закидывали в авторефрижераторы на борту которых были надписи известных мясных и пушных заводов. 
Шао Ли повернулся к отцу:
 — Это что – для дополнительной маскировки? Их доставят до границы и уже там выпустят, да, отец? А они не замерзнут в морозильных камерах грузовиков? Там же тепло?
Генерал посмотрел на сына и промолчал. Машина мчалась мимо рабочих, которые прямо возле капсул перерезали горло животным.
 — Отец!! – закричал Шао Ли.  — Что это?! Что здесь творится такое, отец? Ты что – предатель? Ты изменил нашему народу и партии? Ты работаешь на русских? На американцев? На Гоминьдан? 
Генерал достал сигарету.

 — Будешь? – он протянул пачку сыну и чиркнул зажигалкой.  — Все что здесь происходит - делается по приказу партии и во имя народа. Но ты действительно мог бы начать выполнять миссию в России в теле тигра. И с тобой еще пара сотен бойцов. Их бы мы переправили через Амур и большая часть из них там бы и осталась. Но всех остальных… ты же видел какие отбросы общества проходили с тобой подготовку.
 — Отец, но они же живые люди! Они так надеялись на то, что после выполнения миссии выйдут отсюда обеспеченными, женятся, родят детей, купят квартиру!
 — Сынок, какая квартира, какие дети? Во-первых, они сразу разболтают всем на свете о нашей секретной программе. Во-вторых, пропьют все деньги максимум через пару месяцев. Ну и в-третьих, партия посчитала во что обходятся нам эти бездельники и приняла решение избавить китайский народ от них, да еще и окупить их содержание дорогим мехом и мясом. Ты вообще знаешь, на сколько миллионов мужчин в Китае больше чем женщин? На тридцать четыре миллиона.
Машина выехала из портала и подъехала к командному пункту. Возле КПП стояло несколько автобусов с новыми партиями добровольцев. Шао, вытянув шею, жадно смотрел в лица и вдруг вскочил и из-за всех сил стал дергать ручку дверцы.
 — Отец, останови машину! Вон там стоит мой друг Гуан Джи! Я должен сказать ему и всем, что…

— Ты ничего не скажешь, сынок. Ни ему, ни кому другому. Это приказ.
— Нет, отец! Я не могу так!

Юноша рванул дверцу и выпрыгнул на ходу из машины. Он покатился по земле, потом вскочил на ноги и, прихрамывая,  побежал в сторону автобусов, когда генерал выстрелил в Шао электрошокером. Тело юноши стало дергаться и медленно осело на землю. Генерал отдал команду:
 — Заприте его в одиночную камеру. 
Полковник Цзао с солдатами бросился выполнять приказ. Быстро погрузив обездвиженное тело Шао в автомобиль скорой помощи, полковник подбежал к генералу и, доверительно понизив голос, сказал:
 — Не беспокойтесь, генерал. Я позабочусь о вашем сыне,  ведь я тоже отец, а как говорил Конфуций: каждый отец мечтает, чтобы сын стал драконом…
Генерал запрыгнул в машину и захлопнул дверцу.
…а каждый сын мечтает, чтобы отец купил ему айфон. Или воспарил к небесам? Неважно.
***

Юноша открыл глаза от того, что кто-то грубо тряс его за плечо. Он лежал на холодном бетонном полу недалеко от капсулы трансформации. Яркий свет фонаря бил в лицо.
 — Шао Ли, проснись! У нас мало времени.

Полковник Цзао огляделся по сторонам и протянул юноше пистолет.
 — Возьми! Ударишь меня по голове, перед тем как запустишь процесс. Это экспериментальный образец капсулы, все делается автоматически. Только не перестарайся, запасной головы моего размера давно нет в продаже.
Шао Ли поднялся на ноги и спросил:

 — Почему вы помогаете мне, полковник?

Вейдун Цзао лукаво улыбнулся:

 — Конфуций говорил: Три вещи нельзя скрыть: любовь, беременность и езду на танке. Или на верблюде? Неважно. Когда-то я не пошел за любимой и с тех пор не было и дня, когда бы не жалел о своей ошибке. Не будь как я, Шао. Твой путь будет смертельно опасен, но ты пойдешь верным путем. За своей любовью. И ты выполнишь свою великую миссию, доверенную тебе партией – не так ли, лейтенант Ли?
 — Так точно, полковник! И, пожалуйста, прошу простить.

Юноша ударил пистолетом по затылку Цзао, мягко опустил осевшее тело на пол и решительно шагнул в капсулу.
Через полчаса створки механизма распахнулись, и наружу выскочил молодой тигр. Хищник облизнулся, глядя на лежащее перед ним тело человека, сделал пару шагов вперед, а затем исчез в темноте.
***

Отпечатки «кошачьих» лап на тропе были совсем свежие. Молодой тигр старательно обнюхал их, прежде чем пойти по следу. Он двинулся неторопливо, стараясь не сбиться с пути. Со стороны могло показаться, что зверь охотится на изюбра или оленя, но нет. Тигр шел по следу самки, которая утром задрала кабана, чьи обглоданные останки лежали у тропы.
Снег звонко хрустел под его лапами, распугивая мелкое зверье и птиц, напуганных появлением величественного существа, несущего смерть. Тигр двигался все быстрее и быстрее. Наконец он увидел на снегу вдоль тропы черную «веревку» помета, скрученную из кабаньей шерсти. Тигр глухо зарычал и стал набирать разгон. Через пару мгновений он увидел самку, идущую по тропе. Обернувшись, тигрица посмотрела в глаза преследователя и остановилась, завиляв пушистым хвостом. Оба хищника сблизились и стали тереться мордами друг о друга, издавая урчащие звуки. Самец-тигр сделал шаг назад и стал что-то царапать когтями на снегу. Закончив тигр издал нежный рык, призывая к себя самку. Та, подошла к нему, оглядела знаки и нежно потерлась мордой об него.
Еле заметный звук привлек их внимание, и они подняли взгляд к небу. Прямо над ними зависла огромная стрекоза. Хищники почуяли опасность и бросились под защиту пушистых лап пихт, но не успели. «Стрекоза» бесшумно выплюнула несколько десятков стрел. Звери обмякли и легли на снег, глядя мокрыми глазами друг на друга.
Вскоре к тиграм подъехал уазик-пикап и из него выпрыгнули охотники с карабинами в руках. Тигроловы втащили обмякшие туши животных в кузов и закурили.
 — Ну что, Петрович, - пыхнул дымом один из охотников, - сразу отметим или как деньги на счет упадут?
 — Давай по факту, - сплюнул собеседник, - нам еще нужно суметь проскочить мимо погранцев. А там сегодня дежурит капитан Котов, с ним договориться невозможно, а валить его неохота – много шума потом, хватит с меня и прошлого года, когда…
 — Ну, я понял, ладно, потом так потом. А кто клиент? Частный зоопарк для одинокого ребенка богатых родителей на Рублевке? Тигрофил? Или…
 — Цирк. Прикинь, московский цирк. У них недавно пара тигров околела, ну и вышли на меня через общих знакомых. Так что на этот раз зверюгам, считай, повезло – не висеть их шкурам на стене.
 — Ладно, погнали, - охотник сделал шаг к машине и остановился, - смотри, а тут на снегу какие-то закорючки. Тут, по ходу, «киты» были?

 — Да, закорючки и правда, китайские. Давай-ка, садись.
Охотники запрыгнули в автомобиль и тронулись с места.

 — А что там написано было, ты же вроде шпрехаешь? 

 —«Держа твою руку, состаримся вместе с тобой».

***
 — Откуда у моего сына оказался в руках ваш пистолет, полковник?! – генерал Чан Ли  затушил сигарету и схватил Вейдун Цзао за китель, - я же вам китайским языком сказал отнести его в одиночную камеру, а вы его зачем-то понесли к капсуле. И как он смог обезоружить вас, будучи ослабленным, после биотрансформации и удара шокером? 
 — Генерал, ваш сын боец спецназа, а я пожилой человек, которому три года до пенсии, - полковник достал платок и громко высморкался, - вы, конечно, можете отдать меня под трибунал и …
 — Куда он мог пойти? К своей, как ее там – вы отследили их  по спутникам?
 — Нора Фэн, генерал! Вы, позволите, я вам сейчас покажу– чипы в их телах будут показывать где они, даже если их уже…

 — Быстрее выводи на монитор их координаты, черепашье яйцо!
Полковник Цзао вывел на экран карту северных территорий и ввел номера Шао и Норы. На мониторе высветились два мерцающих пятнышка. Через пару минут на экране появилось изображение со спутника, полковник увеличил картинку и генерал увидел клетку где из угла в угол ходил молодой тигр. Рядом с ним на снегу лежала тигрица, положив морду на лапы. 
 — Генерал, кажется, ваш сын и его девушка попали в лапы тигроловов. Вы же знаете, что поедание тигрового мяса приносит силу, смелость и укрепляет нефритовый жезл мужчины. Однако вы можете спасти молодых, если направите тигров – у нас как раз сейчас готовится к трансформации рота спецназа. Это такая удача, генерал!
 — Я сам поведу их, полковник. Готовьте капсулы.

Через два часа с грозным рыком сотня тигров выбежала из капсул и переплыла Амур. Полковник убедился по камерам спутников, что хищники движутся в сторону плененной парочки, включил камеру и стал диктовать  видеописьмо: 
 — Товарищ Лю! Верный сын великого китайского народа, полковник Вейдун Цзао с прискорбием и болью в сердце сообщает, что генерал Чан Ли предательски бежал за границу вместе с сообщниками, чтобы выдать русским секретную информацию в обмен за предателя-сына! Доказательство измены – видео побега только что было направлено мною на ваш адрес. Я понимаю, что дело носит щекотливый характер и готов лично уладить его, если вы дадите мне все необходимые полномочия и доступ к эскадрилье боевых дронов на границе! Конец связи!
Через десять минут на экране вспыхнуло оповещение о новом письме. Полковник открыл файл и прочел:

«Товарищу Цзао 

Немедленно примите меры по ликвидации предателя и всей его банды. Эскадрилья дронов полностью в вашем распоряжении
С коммунистическим приветом, Лю.» 
***
Тигры напали на браконьеров на рассвете, когда те собрались покинуть охотничью заимку. Казалось, что разорвать на клочья двух людей не составит большого труда для сотни тигров, мчащихся на скорости около семидесяти километров в час. Хищники приближались и уже видели расширенные от ужаса зрачки тигроловов, когда те спустили на них свору робопсов. Стальные челюсти вырывали кровавые ошметки мяса с пушистых боков животных, робопсы свалились в кучу-малу с тиграми, дикий рев огласил тайгу и завязалась схватка. Охотники вскоре пришли в себя и открыли ураганный огонь. Разрывные пули кровавыми фонтанчиками окропили снег, тигры гибли один за другим, но шаг за шагом уничтожали стальных монстров, пока не вывели из строя всех. Тогда пришла очередь охотников – разъяренные звери порвали на куски их плоть, утолив заодно голод. 
Вожак стаи отпер клетку с пленниками и те, радостно урча, выбежали на волю. Затем звери расселись кругом и ждали, пока вожак колотил лапой по морде освобожденного молодого тигра. Выпустив свой гнев, вожак зарычал и показал лапой на юг. Тигры построились гуськом и засеменили по тропе. Однако, далеко они не ушли – с неба на них обрушились дроны, вооруженные пулеметами и ракетами. Тигры бросились врассыпную, пытаясь укрыться среди сосен, но смертельные выстрелы настигали их всюду. Последние оставшиеся в живых хищники побежали в сторону реки. 
Беспилотники ринулись в крутое пике над берегом Амура, когда по ним открыли огонь русские пограничники. Капитан Котов обычно смотрел сквозь пальцы на несанкционированные полеты китайских дронов, как и было строго предписано сверху, но сегодня решил забить на приказ. Это что теперь «киты» настолько страх потеряли, что им можно убивать на нашей земле наших же уссурийских тигров? Хрен вам китайский, а не тигров. Прицельный огонь разнес на куски железные механизмы прямо на глазах китайских пограничников. Котов взял в руки бинокль и лишь вздохнул, когда увидел, что тигры бросились в воды Амура, направляясь в сторону чужого берега. «Вот глупые зверюшки, - подумал Котов, - куда же вы на свою погибель претесь, а? Кто ж вас там, котяток спасет? Это вы у нас в Красной книге, а там вы в поваренной, котятки вы мои родные».
***

Через несколько часов генерал Чан Ли с сыном и другими выжившими бойцами выбрались из  капсул и направились в сторону центра управления. 
По дороге отец и сын снова повздорили.

 — Отец, я не буду молчать! И Нора Фэн тоже! Мы должны рассказать всем о том, что здесь творится!

 — Нет, - генерал Чан Ли положил руку на плечо сына, - Наше дело будет продолжено, и пока исконные земли не вернутся вновь к китайскому народу, я ни на миг не остановлю биотрансформацию.
 — Ты говоришь про миссию, а я про то, что творят ваши мясники!
 — Эта часть миссии мне тоже неприятна, Шао. Думаю тебе лучше покинуть страну. Я сейчас свяжусь со своим человеком в Шанхае и он сделает паспорта и билеты в Сингапур.
 — К черту паспорта и билеты, я никуда не поеду!
 — Не горячись, сынок. Дай мне сначала добраться до центра управления, видишь мы почти уже пришли. Там, наверху и поговорим.
Охранники немного удивились, увидев генерала в потрепанном виде и одетом не по форме, но пропустили в здание всю группу. Когда генерал вбежал в свой кабинет он увидел полковника Цзао, дремлющего в кресле. Чан Ли опрокинул Цзао на пол и наступил ему на горло ногой. Тот отчаянно завизжал, пока генерал, достав из пачки сигарету, долго мял ее  в руке, поднося к носу и вдыхая терпкий  табачный запах, пока наконец не прикурил и не пустил кольцо дыма в потолок.
 — Кажется, это ваш любимый Конфуций однажды сказал: Не намучаешься – не станешь Брюсом Ли. Или Буддой? Так он говорил, полковник? – генерал надавил на горло и Вейдун Цзао захрипел: «Дааа…, да, генерааааал»
 — Прекрасно, а я уж думал, что совсем позабыл Конфуция. Однако, полковник я далеко не так мудр как Конфуций и все еще не понимаю зачем вам нужно было врать, освобождать моего сына и вынуждать меня нарушать устав?
 — Генерал, - прохрипел Цзао, - вы проиграли…Вы и ваш сын предатели, я уже вызвал сюда отряд морской пехоты. И вы были недостойны… такого высокого поста, поэтому я и сообщил старшим товарищам о вашей измене.
 — А вы значит достойны? Я спасал сына, но не предавал дело партии, мерзавец!

— Отец, - Шао Ли подошел к отцу и взял его за руку, - если бы не он, то я бы не спас свою Нору!
 — Отпустите его, пожалуйста, - девушка соединила ладони на груди и склонила голову, - мы обязаны ему жизнью также как и вам.

 — Хорошо. Я отпущу его. Только вначале, полковник, отзовите бойцов. Этажом ниже дежурит ваш сын. Если вы не…
 — Я все сделаю, генерал! Дайте мне позвонить!
Вейдун Цзао набрал номер и, кашляя, отдал команду.

 — Все, генерал! Солдаты едут назад в казарму. А теперь вы…отпустите меня?

 — Конечно, отпущу, полковник. Я же обещал. Отпущу до камеры биотрансформации, где вам предстоит превратиться в полосатую гиену, после чего вы отправитесь выполнять секретную миссию в северных землях. Или вместо вас туда лучше отправится ваш сын?
 — Я пойду сам, генерал. Не надо сына.

 —Прекрасно, мои люди проводят вас. Идите!

На мониторе пошел сигнал видеозвонка.
 — Отец, это звонит мама, я возьму? Алло,  мама! Я здесь у отца на базе!

 — Алло, сынок, что ты тут делаешь? Ты же должен быть сейчас в Макао?
 — Мама, я и моя девушка Нора Фэн, вот она кстати, хотели послужить нашему народу, но… - юноша быстро рассказал матери о последних событиях, пока генерал курил сигарету одну за другой.

 — Чан Ли, неужели это правда? – голос жены дрожал, - я не знала того, что здесь у тебя происходит, но …раз партия так решила, значит…

 — Да, партия так решила и я не могу прекратить все это.

 — А я не могу молчать! – Шао Ли ударил ладонью по столу, - я не побегу из страны и можешь делать со мной все что хочешь! Я не хочу, чтобы кто-то еще был обманут!
 — Чан Ли, - жена снова заговорила, - но ведь может же быть какой-то выход? Он наш единственный сын! И твой благородный род, которому сотни лет, может оборваться на нем!
Генерал вздохнул.

 — Да, выход есть. Сынок, ты же понимаешь, что я не могу позволить тебе рассказать о нашей секретной программе. Но я могу вывести из строя все капсулы. Тогда ты обещаешь мне, что покинешь страну?
— Да, отец, если ты пообещаешь сделать ровно то, что сказал.

— Обещаю, сынок. А теперь уходи. Мой человек уже ждет тебя и Нору Фен. Возьми адрес и садись в машину внизу. Твоя мать скоро присоединится к вам, я позаботился об этом. Беги!
 — А ты? Поехали с нами! 

 — Сынок, ты кое-что забыл сделать – свою миссию. Я исполню ее. Ведь я всегда мечтал хотя бы чуть-чуть побыть тигром. Не лишай же меня этой великолепной возможности.
Шао Ли почтительно поклонился отцу и выбежал с Норой из кабинета.
Оставшись один, генерал закурил последнюю сигарету и запустил процесс самоуничтожения. Через полчаса вся территория военной базы озарилась яркими вспышками и разрывами. Черные клубы дыма подымались до небес. 
А на другой стороне границы капитан Котов подумал про себя: «Опять небось «киты» напортачили в своих лабораториях. Как-бы только заразы какой к нам не нанесло. Ну, ничего, вон опять к нам через Амур плывет котятко полосатое. Значит, природа еще выдюжит, не впервой».
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